
Holster Belt Clip - Tac Ops Holster Belt Clip

This line of Caldwell Tac ops holsters, magazine pouches and duty belts offer
everything a handgun owner needs! The Tac ops retention holsters are made
of reinforced polymer and are designed to custom fit numerous handgun
models and feature a trigger guard retention lock. The Tac ops covert IWB
holster’s ergonomic design provides users extreme comfort while being worn
all day. The heavy duty carry belts look great, are extremely robust,
comfortable to wear and can withstand the weight of almost any handgun.

Attributes

Name: Tac Ops Holster Belt Clip
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1000262
Mfr. No.: 110087
Color: Black
Style: Accessories
Delivery weight: 0.077kg
UPC: 661120000969
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Sicherheitshinweise für den Caldwell Holster Belt
Clip Tac Ops Holster Belt Clip
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops Holster Belt Clip! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Trageoption für Ihre Handfeuerwaffe zu bieten. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Holster und der Gürtel in gutem Zustand sind.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände in der Nähe sind, die das Holster oder die Waffe beschädigen
könnten.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Tragen von
Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen ins Holster entladen ist.
Vermeiden Sie es, das Holster mit einer geladenen Waffe zu manipulieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Holsters auf Risse oder Abnutzung.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht verrutschen kann und einen sicheren Halt bietet.
Achten Sie beim Tragen darauf, dass das Holster nicht mit anderen Gegenständen in Berührung kommt,
die die Waffe oder das Holster beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Wählen Sie die gewünschte Trageposition (z.B. Hüfte, Rücken).
Fädeln Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest am Gürtel sitzt und nicht verrutschen kann.

Benutzung des Holsters:2.

Entnehmen Sie die Waffe nur, wenn Sie bereit sind, sie zu benutzen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe beim Einlegen ins Holster nicht den Abzug berührt.
Tragen Sie das Holster so, dass es bequem sitzt und nicht drückt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Holsters und des Gürtels vollständig entsorgt werden.
Wenn das Produkt beschädigt ist, entsorgen Sie es umgehend, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller



oder den Verkaufsort. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt
verantwortungsbewusst zu nutzen.

Bitte beachten Sie, dass die Nichteinhaltung dieser Sicherheitshinweise zu Verletzungen oder Schäden führen
kann. Ihr Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität.



Caldwell Holster Belt Clip Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops Holster Belt Clip. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before using the holster belt clip.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster belt clip is compatible with your handgun model.
Always check that the holster is securely attached to your belt before use.
Keep the holster and its components away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear; replace if damaged.
Do not modify the holster in any way, as this may compromise safety.
When not in use, store the holster in a safe and secure location.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your handgun is unloaded before placing it in the holster.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your handgun.
Use the trigger guard retention lock properly to prevent accidental discharges.
Avoid placing excessive weight on the holster or belt clip to maintain stability.
If you experience discomfort while wearing the holster, adjust the fit or consider an alternative model.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Holster Belt Clip:1.

Identify the appropriate location on your belt for the holster.
Slide the holster's belt clip onto the belt, ensuring a secure fit.
Adjust the position of the holster to your preferred drawing angle.

Using the Holster:2.

Ensure your handgun is unloaded before placing it in the holster.
Insert the handgun into the holster, ensuring it is seated properly.
Engage the trigger guard retention lock to secure the handgun in place.
When drawing the handgun, maintain a firm grip and ensure the area is clear.

Adjusting the Fit:3.

If the holster feels loose or uncomfortable, adjust the belt clip position.
Ensure the holster sits comfortably against your body without excess movement.

Disposal Instructions
Dispose of the holster and its components in accordance with local regulations.
Do not incinerate the holster, as it may release harmful substances.
If the holster is damaged, ensure it is disposed of safely to prevent accidents.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops Holster Belt Clip, please
refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using your Caldwell Holster Belt Clip. Your attention to these guidelines
helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops
Introducción
Gracias por elegir el Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops. Este producto ha sido diseñado para proporcionar
seguridad y comodidad al portar su arma. Es crucial seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un
uso seguro y eficaz. Esta guía le proporcionará información importante sobre la seguridad, el uso y el
mantenimiento de su funda.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops sea adecuado para tu modelo de pistola.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Mantén la funda y el cinturón fuera del alcance de los niños.
No utilices el producto si está dañado o si no encaja correctamente con tu arma.
Siempre maneja el arma con precaución y sigue las reglas de seguridad de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Funda:

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de colocarla en la funda.
Verifica que el bloqueo de retención del guardamonte esté funcionando correctamente.

Uso del Cinturón:

Ajusta el cinturón de manera que quede firme pero cómodo.
No sobrecargues el cinturón con objetos pesados que puedan comprometer su integridad.

Transporte del Producto:

Siempre utiliza el clip de la funda para asegurarla a tu cinturón o prenda.
Evita movimientos bruscos que puedan soltar la funda.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Colocación del Clip:1.

Asegúrate de que el clip de la funda esté en la posición deseada en tu cinturón.
Presiona firmemente para asegurar que el clip se adhiera correctamente.

Colocación de la Pistola:2.

Desliza la pistola en la funda asegurándote de que esté bien ajustada.
Verifica que el guardamonte esté completamente cubierto por la funda.

Uso

Acceso a la Pistola:1.



Practica cómo acceder a tu pistola de manera rápida y segura.
Asegúrate de que no haya obstrucciones que puedan dificultar el acceso.

Retiro de la Pistola:2.

Sujeta la funda con una mano mientras retiras la pistola con la otra.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Considera las siguientes opciones:

Reciclaje:

Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de plásticos y polímeros.

Eliminación General:

Si no puedes reciclar, deséchalo en la basura común, asegurándote de que no cause daño a otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops, consulta
con el vendedor o distribuidor autorizado. Es importante tener un contacto en la UE para cualquier inquietud
sobre la seguridad del producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás disfrutar de tu Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops de manera
segura y efectiva. Siempre recuerda que la seguridad es lo primero al manejar armas y accesorios relacionados.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y las retiradas de productos a través de plataformas
oficiales.



Instructions de Sécurité pour le Clip de Ceinture
Caldwell Holster
Introduction
Merci d'avoir choisi le Clip de Ceinture Caldwell Holster Tac Ops. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton produit. Merci de lire ce document
attentivement avant d'utiliser le clip de ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le clip de ceinture est compatible avec le modèle de ton arme de poing.
Vérifie toujours que l'étui est solidement fixé à ta ceinture avant utilisation.
Garde l'étui et ses composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement l'étui pour détecter l'usure; remplacele s'il est endommagé.
Ne modifie pas l'étui de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Lorsque tu ne l'utilises pas, range l'étui dans un endroit sûr et sécurisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que ton arme de poing est déchargée avant de la placer dans l'étui.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu sors ou remets ton arme dans l'étui.
Utilise correctement le verrou de rétention du pontet pour éviter les décharges accidentelles.
Évite de mettre un poids excessif sur l'étui ou le clip de ceinture pour maintenir la stabilité.
Si tu ressens un inconfort en portant l'étui, ajuste l'ajustement ou envisage un modèle alternatif.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Clip de Ceinture :1.

Identifie l'emplacement approprié sur ta ceinture pour l'étui.
Glisse le clip de ceinture de l'étui sur la ceinture, en t'assurant qu'il est bien fixé.
Ajuste la position de l'étui selon ton angle de tir préféré.

Utilisation de l'Étui :2.

Assuretoi que ton arme de poing est déchargée avant de la placer dans l'étui.
Insère l'arme de poing dans l'étui, en t'assurant qu'elle est correctement en place.
Engage le verrou de rétention du pontet pour sécuriser l'arme de poing en place.
Lorsque tu sors l'arme, maintiens une prise ferme et assuretoi que la zone est dégagée.

Ajustement de l'Ajustement :3.

Si l'étui semble lâche ou inconfortable, ajuste la position du clip de ceinture.
Assuretoi que l'étui repose confortablement contre ton corps sans mouvement excessif.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'étui et de ses composants conformément à la réglementation locale.
Ne pas incinérer l'étui, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si l'étui est endommagé, assuretoi qu'il est éliminé en toute sécurité pour éviter les accidents.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance liée au Clip de Ceinture Caldwell Holster Tac Ops, merci de te
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de ton Clip de Ceinture Caldwell Holster. Ton attention à ces
directives contribue à garantir une expérience sûre et agréable.



Istruzioni di Sicurezza per la Fondina Caldwell
Holster Belt Clip
Introduzione
Grazie per aver scelto la Fondina Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare la fondina.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua pistola.
Controlla sempre che la fondina sia saldamente attaccata alla cintura prima dell'uso.
Tieni la fondina e i suoi componenti lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per usura; sostituisci se danneggiata.
Non modificare la fondina in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Quando non in uso, riponi la fondina in un luogo sicuro e protetto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la tua pistola sia scarica prima di posizionarla nella fondina.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando estrai o riponi la pistola nella fondina.
Utilizza correttamente il lucchetto di ritenzione del grilletto per prevenire discharges accidentali.
Evita di mettere un peso eccessivo sulla fondina o sulla clip della cintura per mantenere la stabilità.
Se avverti disagio mentre indossi la fondina, regola la vestibilità o considera un modello alternativo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:1.

Identifica il luogo appropriato sulla cintura per la fondina.
Fissa la clip della fondina sulla cintura, assicurandoti di avere una vestibilità sicura.
Regola la posizione della fondina all'angolo di estrazione preferito.

Utilizzo della Fondina:2.

Assicurati che la tua pistola sia scarica prima di posizionarla nella fondina.
Inserisci la pistola nella fondina, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Attiva il lucchetto di ritenzione del grilletto per fissare la pistola in posizione.
Quando estrai la pistola, mantieni una presa ferma e assicurati che l'area sia libera.

Regolazione della Vestibilità:3.

Se la fondina sembra allentata o scomoda, regola la posizione della clip della cintura.
Assicurati che la fondina si adatti comodamente al tuo corpo senza movimento eccessivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina e i suoi componenti in conformità con le normative locali.
Non incenerire la fondina, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se la fondina è danneggiata, assicurati di smaltirla in modo sicuro per prevenire incidenti.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o supporto relativo alla Fondina Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops, si prega
di consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso della Fondina Caldwell Holster Belt Clip. La tua
attenzione a queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza sicura e piacevole.



Caldwell Holster Belt Clip Safety Instructions
Introduksjon
Takk for at du valgte Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops Holster Belt Clip. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker holsterbelteklippet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at holsterbelteklippet er kompatibelt med din pistolmodell.
Sjekk alltid at holsteret er sikkert festet til beltet før bruk.
Hold holsteret og dets komponenter unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig holsteret for slitasje; bytt det ut hvis det er skadet.
Ikke modifiser holsteret på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten.
Når det ikke er i bruk, oppbevar holsteret på et trygt og sikkert sted.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg alltid for at pistolen din er ulastet før du plasserer den i holsteret.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du trekker ut eller setter tilbake pistolen.
Bruk utløserbeskyttelseslåsen riktig for å forhindre utilsiktede avfyringer.
Unngå å plassere overdreven vekt på holsteret eller belteklippet for å opprettholde stabilitet.
Hvis du opplever ubehag mens du bruker holsteret, juster passformen eller vurder en alternativ modell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av holsterbelteklipp:1.

Identifiser det passende stedet på beltet for holsteret.
Skyv holsterets belteklipp på beltet, og sørg for en sikker passform.
Juster posisjonen til holsteret til din foretrukne trekkvinkel.

Bruk av holsteret:2.

Sørg for at pistolen din er ulastet før du plasserer den i holsteret.
Sett inn pistolen i holsteret, og sørg for at den sitter riktig.
Aktiver utløserbeskyttelseslåsen for å sikre pistolen på plass.
Når du trekker ut pistolen, oppretthold et fast grep og sørg for at området er klart.

Justerer passformen:3.

Hvis holsteret føles løst eller ubehagelig, juster posisjonen til belteklippet.
Sørg for at holsteret sitter komfortabelt mot kroppen din uten overflødig bevegelse.

Avfallsinstruksjoner
Kast holsteret og dets komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke brenn holsteret, da det kan frigjøre skadelige stoffer.
Hvis holsteret er skadet, sørg for at det blir kastet på en sikker måte for å forhindre ulykker.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller støtte relatert til Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops Holster Belt Clip,
vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker Caldwell Holster Belt Clip. Din oppmerksomhet på disse
retningslinjene bidrar til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury Caldwell
Tac Ops
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury Caldwell Tac Ops. Nasza kabura została zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie
i komforcie użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kabury zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan kabury oraz pasów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących noszenia broni palnej.
Upewnij się, że kabura jest odpowiednia dla Twojego modelu pistoletu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj kabury, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Zawsze upewniaj się, że pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w kaburze.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub upadki.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z kaburą lub pistoletem.
Zawsze sprawdzaj, czy zamek kabury jest prawidłowo zablokowany przed noszeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kabury:1.

Upewnij się, że kabura jest odpowiednio dobrana do modelu pistoletu.
Umieść kaburę na pasku w odpowiedniej pozycji, aby zapewnić łatwy dostęp do broni.
Zaciśnij klamry pasów, aby upewnić się, że kabura jest stabilna i nie przesuwa się.

Użytkowanie kabury:2.

Zawsze upewniaj się, że pistolet jest bezpieczny i rozładowany przed umieszczeniem go w kaburze.
Włóż pistolet do kabury, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczony.
Sprawdź, czy kabura nie blokuje mechanizmu spustowego.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę oraz jej elementy należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonana z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne informacje dotyczące
produktu, aby uzyskać szybką pomoc.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie kabury Caldwell
Tac Ops. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego użytkowania!



Caldwell Tac Ops Holster Belt Clip
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Caldwell Tac Ops holsterit, patruunapussit ja palvelusvyölinja on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukava
vaihtoehto käsirevolverin kantamiseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi, että tuotteet käytetään oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä käsirevolverin kantamisesta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Tarkista, että liipaisinsuojan pidätyslukko toimii oikein.
Älä yritä muuttaa tai muokata holsteria tai sen osia.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä käyttämästä holsteria, jos tunnet olosi epämukavaksi tai jos se aiheuttaa epämiellyttävää painetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin kiinnittäminen vyöhön:1.

Pidä holsteria vyölinjan kohdalla.
Aseta holsterin kiinnitysosa vyölinjan läpi.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinni ja ettei se pääse liikkumaan.

Käyttö:2.

Aseta käsirevolveri holsteriin siten, että se on helposti saavutettavissa.
Tarkista, että liipaisinsuojan pidätyslukko on suljettuna ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain silloin, kun se on tarpeen, ja poista se turvallisesti, kun et enää tarvitse sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset tuotteen hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että ilmoitat mahdollisista turvallisuusongelmista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille. Tarkista
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuoteilmoitukset ja muistutukset.



Säkerhetsinstruktioner för Caldwell Holster Belt
Clip Tac Ops Holster Belt Clip
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell Tac Opsholster och bälteshållare. Denna produkt är designad för att ge säker och
bekväm bärning av din pistol. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en
trygg och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att holstern är korrekt fäst på bältet innan användning.
Se till att pistolen är säkert låst i holstern för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Bär holstern på ett sätt som inte hindrar din rörelse eller kan orsaka skador.
Använd inte holstern om den är skadad eller inte fungerar som avsett.
Undvik att använda holstern i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:1.

Fäst holstern på bältet med hjälp av bältesklippet. Se till att klippet sitter ordentligt och inte glider.
Justera holstern så att den sitter bekvämt och säkert på din kropp.

Användning av holstern:2.

Sätt i pistolen i holstern med mynningen vänd nedåt och se till att den är ordentligt på plats.
Kontrollera att låset för avtryckarskyddet fungerar korrekt innan du bär pistolen.
Justera holstern om det behövs för att säkerställa att den sitter bra och är lättillgänglig.

Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avyttring av produkten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Caldwell Holster Belt Clip Tac Ops. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a pohodlné nošení vaší zbraně. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na okolní prostředí a vyhněte se nebezpečným situacím.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se nošení zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Pouzdro používejte pouze pro modely zbraní, které jsou kompatibilní.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně zajištěna v pouzdře.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní zámek na spoušti.
Při nošení zbraně dbejte na to, aby nedošlo k jejímu neúmyslnému vytažení nebo uvolnění.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace pouzdra:1.

Ujistěte se, že máte správný opasek pro použití s pouzdrem.
Připevněte pouzdro k opasku pomocí klipu, který je součástí balení.
Zkontrolujte, zda je klip správně zajištěn a pouzdro pevně drží na opasku.

Použití pouzdra:2.

Vložte zbraň do pouzdra s hlavní směrem dolů.
Ujistěte se, že zbraň je správně umístěna a zajištěna.
Při nošení pouzdra na těle se ujistěte, že je umístěno na vhodném místě pro snadný přístup a
pohodlí.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte stav pouzdra a opasku.
Čistěte pouzdro vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem.
Nepoužívejte agresivní chemikálie, které by mohly poškodit materiál.

Pokyny k likvidaci
Pouzdro a klip likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo nehodám.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání výrobků. Vaše bezpečnost je naší prioritou!
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